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Assistant Professor Wirat Wongpinunwatana
Acting Dean

Faculty of Humanities and Social Sciences
Khon Kaen University

Thailand

Dear Prof. Wirat,

It is my pleasure to have you and your group of 20 faculty members and students to visit the Centre
and organize cultural activities for our students. Please contact Ms Sasiwimol Khlayklueng, the
Convenor for the Thai language program at clssk@nus.edu.sg for further detailed arrangement.
Ajarn Sasiwimo) will also arrange a performance by students here to welcome you and your group.
Please do not hesitate to let us know should you have any further queries.

Thank you very much, and look forward to welcoming you in March.

Sincerely,

Assoc, Prof. Dr Titima Suthiwan

Director
Centre for Language Studies

® k'
9 Arts Link, Block AS4, #02-05, Singapors 117570 ngnaol
Tel: (65) 6516 6346 Fax: (65) 6777 7736 s -
Website: www.fas.nus.edu:sg/cls LA
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

Between

NATIONAL UNIVERSITY OF SINGAPORE
Faculty of Arts and Sciences

Department of Geography

And

KHON KAEN UNIVERSITY
Faculty of Medicine
and

Faculty of Humanities and Social Sciences
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INUS

National University
of Singapore




3.1

32

4.1

4.2

6.1

6.2

6.3

ARRANGEMENTS AND FUNDING

To implement the collaborative activities envisaged under this MOU, reprecentatives of
the Parties may meet periodically to negotiate and conclude specific project agreements
and programmes of cooperation, including the terms for their financing, with each other
and with other parties provided that neither Party shall have the power to bind the other
Party without the other Party’s consent in writing.

The financial arrangement relating to each collaborative activity will be in accordance
with the specific project agreement and programme of cooperation covering each
collaborative activity. The Parties agree that in the absence of any specific agreement to
the contrary, all expenses, including but not limited to, salary, travel, living and allied
costs relating to each collaborative activity shall be borne by the Party who incurs such
expenses.

INTELLECTUAL PROPERTY, INVENTIONS AND INNOVATIONS

The terms with respect to title to and exploitation of intellectual property, inventions and
innovations (including but not limited to trademarks and service marks, copyrignt,
patents, know-how, designs and confidential information on the subject of such
intellectual property, inventions and innovations) will be negotiated on a project-by-
project basis in the specific project agreements and programmes of cooperation referred
to in Clause 3. Save as aforesaid, nothing in this MOU shall be construed as a license
or fransfer or an obligation to enter into any further agreement with respect to any
intellectual property currently licensed to or belonging to either Party.

All intellectual property held by a Party prior to entering into this MOU or disclosed or
introduced in connection with this MOU and all materials in which such intellectual
property is held, disclosed or introduced shall remain the property of the Party introducing
or disclosing it.

PUEBLICATION OF ARTICLES

Each Party may, with the written consent of the other Party, such consent not to be
unreasonably withheld, publish the findings of the collaborative activities of the Parties
in the form of an article in a journal, newspaper or other magazine, provided that where
an application for registration of a trademark, service mark or design, or an application
for a patent, will be made, such an article shall not be published for a period of up to
ninety (90) days for the said application to be made. A copy of the article to be published
shall be provided to the Party whose written consent is required hereunder prior to
publication of the same for that Party’s perusal and written consent.

REPRESENTATION TO THE PUBLIC AND CONFIDENTIALITY
Neither Party shall use the name or logo of the other Party for any purpose whether in
refation to any advertisement or other form of publicity without obtaining the prior written

consent of the other Party.

Notwithstanding the generality of the above, the Parties may notify third parties of the
fact that this MOU is in effect.

Allinformation furnished in relation to this MOU by one Party to the other, which is clearly
identified as proprietary or confidential at the time of disclosure, will be kept confidential
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11 GOVERNING LAW

This MOU shall be governed by and construed in accordance with the laws of the

Republic of Singapore.

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this MOU to be duly executed on the

day and year first abovementioned.

SIGNED for and on behalf of

NATIONAL UNIVERSITY OF SINGAPORE
acting through DEPARTMENT OF
GECGRAPHY,

FACULTY OF ARTS AND SCIENCES

Luvl—"

i

/\}( AL d*:«
pfl R

Prof Brenda Yeoh
Dean, Faculty of Arts and Sacial Sciences

SIGNED for and on behalf of
KHON KAEN UNIVERSITY
acting through its FACULTY OF MEDICINE

Hromdrn 2 -

Prof Neit-Coé
Head, Department of Geography

SIGNED for and an behalf of

KHON KAEN UNIVERSITY

Acting through its FACULTY OF HUMANITIES
AND SOCIAL SCIENCES

Miite  Zamnd

Assoc. Prof. Charnchai Panthongviriyakul,
MD
Dean, Faculty of Medicine

Assoc. Prof. Kulthida Tuamsuk, PhD
Dean, Faculty of Humanities and Social
Sciences
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